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Avant-propos 

L'ISO (Organisation internationale de normalisation) est une fédération mondiale d'organismes nationaux de 
normalisation (comités membres de l'ISO). L'élaboration des Normes internationales est en général confiée 
aux comités techniques de l'ISO. Chaque comité membre intéressé par une étude a le droit de faire partie du 
comité technique créé à cet effet. Les organisations internationales, gouvernementales et non 
gouvernementales, en liaison avec l'ISO participent également aux travaux. L'ISO collabore étroitement avec 
la Commission électrotechnique internationale (CEI) en ce qui concerne la normalisation électrotechnique. 

Les Normes internationales sont rédigées conformément aux règ les données dans les Di rectives ISO/CEI, 
Partie 2. 

La tâche principale des comités techniques est d'élaborer les Normes internationales. Les projets de Normes 
internationales adoptés par les comités techniques sont soumis aux comités membres pour vote. Leur 
publication comme Normes internationales requiert l'approbation de 75 % au moins de s comités membres 
votants. 

L'attention est appelée sur le fait que certains des éléments du présent document peuvent faire l'obj et de 
droits de propriété intellectuelle ou de droit s analogues. L'ISO ne saurait être tenue pour resp onsable de ne 
pas avoir identifié de tels droits de propriété et averti de leur existence. 

L'ISO 3452-1 a été élaborée par le co mité technique ISO/TC 135, Essais non destructifs, sous-comité SC 2, 
et par le comité technique CEN/TC 138, Essais non-destructifs en collaboration. 

Cette deuxième édition a nnule et rem place la pre mière édition (ISO 3452-1:2008), qui a fait l'objet d'une  
révision technique. 

L'ISO 3452 comprend les parties suivantes, p résentées sous le titre gén éral Essais non destructifs — 
Examen par ressuage : 

⎯ Partie 1: Principes généraux 

⎯ Partie 2 : Essais des produits de ressuage 

⎯ Partie 3 : Pièces de référence 

⎯ Partie 4 : Équipement 

⎯ Partie 5 : Examen par ressuage à des températures supérieures à 50 °C 

⎯ Partie 6 : Examen par ressuage à des températures inférieures à 10 °C 

Les principales modifications par rapport à l'édition précédente sont les suivantes : 

a) mise à jour des références normatives ; 

b) ajout d'un tableau relatif aux produits de ressuage ; 

c) révision technique et éditoriale du document. 
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1 Domaine d'application 

La présente norme définit une méthod e d'essai par ressuage utilisée pour localiser les discontinuités telles 
que fissures, replis, plis, porosités et manque de liaison, ouvertes et débouchant à la su rface du matériau à 
examiner. Cette méthode est principalement appliquée aux matériaux métalliques mais peut être également 
utilisée pour d'autres m atériaux pourvu que ceux-ci ne soie nt pas attaqu és par les produits utilisés et ne 
soient pas excessivement poreux. Parmi les exemples possibles, les pièces moulées, les pièces forgées, les 
soudures, les céramiques, etc. 

La présente norme comprend également les exigences applicables aux essais de processus et de contrôle. 

La présente norme ne définit pas de critères d'acceptation et ne donne aucune information relative à l'aptitude 
à l'emploi de  systèmes de ressu age spécifiques à des applications particulières. Elle ne définit aucu ne 
exigence relative à l'appareillage d'essai. 

Le terme « discontinuité » utilisé ici  n'inclut au cune évaluation en matièr e d'acceptabilité ou de 
non-acceptabilité. 

Les méthodes de détermi nation et de c ontrôle des propriétés pri ncipales de produits de re ssuage à utiliser 
sont spécifiées dans l’ISO 3452-2 et l'ISO 3452-3.  

2 Références normatives 

Les documents de référence suivants sont indispensables pour l'application du présent document. Pour les 
références datées, seule l'édition citée s'applique. Pour le s références non datées, la de rnière édition du 
document de référence s'applique (y compris les éventuels amendements). 

ISO 3059, Essais non destructifs — Essai par ressuage et essai par magnétoscopie — Conditions 
d'observation. 

ISO 3452-2, Essais non destructifs — Examen par ressuage — Partie 2 : Essai des produits de ressuage. 

ISO 3452-3, Essais non destructifs — Examen par ressuage — Partie 3 : Pièces de référence. 

ISO 3452-4, Essais non destructifs — Examen par ressuage — Partie 4 : Équipement. 

ISO 3452-5, Essais non destructifs — Examen par ressuage — Partie 5 : Examen par ressuage à des 
températures supérieures à 50 °C. 

ISO 3452-6, Essais non destructifs — Examen par ressuage — Partie 6 : Examen par ressuage à des 
températures inférieures à 10 °C. 

ISO 9712, Essais non destructifs — Qualification et certification du personnel. 

ISO 12706:2009, Essais non destructifs — Contrôle par ressuage — Vocabulaire. 

Essais non destructifs — Examen par ressuage — 
Partie 1: 
Principes généraux 
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EN 473, Essais non destructifs — Qualification et certification du personnel END — Principes généraux. 

3 Termes et définitions 

Pour les besoins du présent document, les termes et définitions donnés dans l’ISO 12706:2009 s’appliquent. 

4 Mesures de sécurité 

Les techniques de contrôle par ressuage exigeant souvent l'ut ilisation de produits noci fs, inflammables et/ou 
volatils, certaines précautions doivent être observées. 

Il convient d'éviter un co ntact prolongé ou rép été de ces p roduits avec la peau ou t oute muqueuse. 
Conformément aux régle mentations locales, les zones de travail doivent  être suffisamment aérées et 
éloignées des sources de chaleur, des étincelles et des flammes nues. 

Les produits de ressuage et les équip ements doivent être utilisés avec prudence et toujours en conformité 
avec les instructions fournies par le fabricant. 

En cas d'utilisation de sources UV-A, on doit veiller à s'assurer que la radiation non filtrée en provenance de 
la source UV-A n'atteint pas directement les yeux des opérateurs. Qu'il fasse partie intégrante de la lampe ou 
en constitue un élément séparé, le filtre UV-A doit toujours être conservé en bon état. 

Il existe une législation et une régle mentation en matière d'hygiène, de sécurité, de pollution e t de 
stockage, etc. 

5 Principes de base 

5.1 Personnel 

Le personnel effectuant les essai s non destructifs et l’évaluation des ré sultats pour le ressua ge doit être  
qualifié et ce rtifié conformément à l’EN 473 ou à l'ISO 9712 ou à un système conven u entre les partie s 
contractantes. 

5.2 Description de la méthode 

Avant l'essai par ressu age, la su rface à examine r doit être ne ttoyée et sé chée. Ensuite, appliquer les 
pénétrants appropriés sur la surface et les laisser pénétrer dans les discontinuités ouvertes débouchant à la 
surface. Après une du rée de pénétra tion appropriée et apr ès élimination de l'excès de  pénétrant d e la 
surface, appliquer le révélateur. Celui-ci, en attirant le pénétrant contenu dans les discontinuités, peut donner 
une indication renforcée, clairement visible, des discontinuités. 

Si l'on doit mettre en œuvre un essai no n destructif complémentaire et sauf accord contraire entre les parties, 
le contrôle par ressuage doit être effectué en premier afin d'éviter d'introduire des polluants dans des 
discontinuités ouvertes. Si le ressuage suit une autre méthode de contrôle non destructif, la surface doit être 
soigneusement nettoyée auparavant pour éliminer la pollution. 
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5.3 Séquence des opérations 

La séquence des opérations est illustrée à l'Annexe A pour le cas général. 

Un examen passe généralement par les étapes suivantes : 

a) préparation et nettoyage avant examen (voir 8.2) ; 

b) application du pénétrant (voir 8.3) ; 

c) élimination de l'excès de pénétrant (voir 8.4) ; 

d) application du révélateur (voir 8.5) ; 

e) examen (voir 8.6) ; 

f) enregistrement (voir 8.6.4) ; 

g) nettoyage final (voir 8.7.1). 

5.4 Matériel 

Le matériel utilisé pour l'exécution de l'essai par ressuage dépend du nombre, des dimensions et de la forme 
des pièces à contrôler. Pour les exigences relatives au matériel, voir l'ISO 3452-4. 

5.5 Efficacité 

L'efficacité de l'essai par ressuage dépend de nombreux facteurs, tels que : 

a) types de pénétrants et d'équipements de contrôle ; 

b) état de la surface et sa préparation ; 

c) matériaux soumis à examen et les discontinuités attendues ; 

d) température de la surface d'essai ; 

e) durée de pénétration et durée de révélation ; 

f) conditions d'observation, etc. 

Des vérifications d oivent être ré alisées pour démontrer que les paramètres appropriés ont été utilisés. 
Voir Annexe B. 

6 Produits, sensibilité et désignation 

6.1 Famille de produits 

Il existe différents systèmes pour l'essai par ressuage. 

On définit une famille de prod uits comme étant la combinaison des p roduits de co ntrôle par ressuage  
suivants : pénétrant, produit d'élimination de l' excès du pénétrant et révélateu r. Lorsque l'essai est réalisé 
conformément à l'ISO 3452-2, le pénétrant et son p roduit d'élimination doivent provenir du même fabricant. 
Seules des familles de produits approuvés doivent être utilisées. 
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6.2 Produits d'essai par ressuage 

Les produits d'essai sont indiqués dans le Tableau 1. 

Tableau 1 — Produits d'essai par ressuage 

Pénétrant Produit d'élimination de l'excès de 
pénétrant Révélateur 

Type Dénomination Méthode Dénomination Forme Dénomination 

I Pénétrant fluorescent 

II Pénétrant coloré 

III Pénétrant mixte (pénétrant 
fluorescent et coloré) 

  

  

  

  

A 

B 

C 

 

 

 

 

D 

E 

Lavable à l'eau 

À post-émulsion, lipophile 

Éliminable au solvant : 

Classe 1 Halogéné 

Classe 2 Non halogéné 

Classe 3 Applications 
spéciales 

À post-émulsion, hydrophile 

Éliminable à l'eau et au solvant  

a 

b 

c 

d 

 

e 

 

f 

Révélateur sec 

Hydrosoluble 

Suspension dans l'eau 

À base de solvant (non 
aqueux pour le Type I) 

À base de solvant (non 
aqueux pour les Types II et 
III) 

Applications spéciales 

NOTE Dans certains cas spécifi ques, il est néc essaire d'utiliser un pr oduit de ressu age répondant à certaines 
exigences particulières en ce qui concer ne l'inflammabilité, la teneur en soufre, en hal ogènes, en sodium et autres  
contaminants, voir l'ISO 3452-2. 

 

6.3 Sensibilité 

La sensibilité d'une famille de produits doit être déterminée en utilisant la pièce de référence 1 décrite dans 
l'ISO 3452-3. Le niveau évalué se rapporte toujours à la  méthode utilisée pour l'essai type de la famill e de 
produits adoptée. 

6.4 Désignation des systèmes de ressuage 

La famille d e produits approuvée devant être util isée pour l'essai par ressuage se voit attribuer une 
désignation composée du type, de la méthode et de la forme du produit, plus un chiffre indiquant le niveau de 
sensibilité obtenu sur la pièce de référence 1 décrite dans l’ISO 3452-3. 

EXEMPLE La désignation d'une famille de produits approuvée, comprenant un pén étrant fluorescent (I), de l'eau  
utilisée comme produit d'élimination de l'excès de pénétrant (A) et un  révélateur sec (a), et a yant une se nsibilité de 
système de la classe (2) est l a suivante dans le cas de l'application des normes ISO 3452-1 et ISO 3452-2 : famille de 
produits ISO 3452-2 IAa Classe2. 

7 Compatibilité des produits avec la (les) pièces(s) à contrôler 

7.1 Généralités 

Les produits de ressuage doivent être compatibles avec les matériaux à examiner, ainsi qu'avec l'utilisation 
finale du composant pour laquelle la (les) pièce(s) est (sont) conçue(s). 
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